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  UDÁLOST, KTERÁ NEZŮSTALA LIDEM VPAMĚTI, ALE PŘEDCHÁZELA NAŠEMU PŘÍBĚHU


  


  Jeli už dva dny na sever hornatou krajinou. Byla zima, mráz pálil do tváře, lezl do rukávů. Co chvíli velitel přikázal slézt skoně atřít zvířatům boky, břicha. Muži se zahřáli pohybem aznova nasedali koním na hřbety.


  Odpoledne se nebe zatáhlo, začalo sněžit. Vítr se hnal lesními průseky, údolími mezi stráněmi asníh jezdce bodal do očí, bránil vrozhledu. Seskupení se měnilo, řada se srazila. Clona sněhu zkrátila rozhled azmenšila doslech. Terén nutil desítku zrušit obvyklé seskupení. Přední azadní jeli za sebou, jen si hlídali svoji stranu auhýbali šlehajícím větvím.


  Ogur se jako levý zadní držel na půl délky od boku pravého. Tělem vnímal rytmus pohybu svého koně. Koňův pohyb přecházel do jeho těla atělo na něj samo odpovídalo. Mohl vsedle spát avpodvědomí věděl, co se kolem děje. Oko asluch jeho koně byly Ogurovými smysly. Ogurův život byl omezen na levou stranu, odkud mohla přijít nepřítelova zteč, ana proměnlivý pohyb koňského kroku.


  Kůň byl Ogurův život. Bez koně vtéto cizí zemi nemohl přežít ani den. Zastihnout pěšího, osamělého Tatara, bylo touhou všech mužů vzemích ležících po obou stranách Dunaje.


  Od dětství byl Ogur veden kúctě kpředkům, kotci akúctě ke koni. Kůň byl doklad vážnosti jezdce. Kůň byl pohyb, kůň byla síla, kůň byla jistota. Na koni bylo lze překonat dálky, onichž se staříkům vchatrčích ani nesnilo. Před ním prchali pěší, skoně se stínaly hlavy anabodávaly plece zavšivených běhatců, jimiž jízdní pohrdali nejen proto, že byli cizí, že nerozuměli jejich řeči, ale proto, že neměli koně.


  Když se Ogur dostal mezi jízdní, věděl, že se rázem stal nejváženějším mezi svými.


  Být jízdní je služba. To jsou rány bičem, které pálí stejně jízdního jako pasáka ovcí. Být jízdní je rozbolavělé tělo apředevším to je dočasu. Mezi jízdními nebylo starců. Kam mizeli Ogura nikdy nezajímalo. Prostě to bylo tak. Kdo vboji spadl skoně, ten už ho podruhé koleny nesevřel.


  Teď Ogura pálil mráz, vpravé ruce ho záblo kopí ajeho smysly vnímaly vlnění koňského těla aobrysy houští po levici. Jel jako bez ducha, uspaný monotónností jízdy podvědomě uhýbal překážkám.


  Zšera sněhové clony vystoupil zadek koně. Skupina stála. Ogur natočil koně do protisměru asledoval smrákající se rozsedlinu strání, které se za ním měnily vpříkré údolí. Pravý přední stál na místě ačekal na rozhodnutí. Levý zajišťoval pár délek vpředu. Velitel si vybral pravou stranu, vrátil písknutím levého předního adesítka pokračovala vcestě.


  Nejeli dlouho, když se terén začal svažovat. Ogur to bral jako naději vtomhle mizerném putování. Až se dostanou do roviny, dají se na východ. Tam jsou někde jejich ležení. Tam je teplé jídlo, tam se vyspí do sytosti.


  Když ho jízda uspávala, když se nic nedělo, draly se mu na mysl podobné představy. Musel se ošít vsedle, aby jazyku zabránil dát najevo, na co myslí. Narovnal se apozorně se zahleděl do údolí. Jeli po cestě upravené lidskýma rukama. Nebylo třeba obcházet kameny, padlé kmeny ležely souběžně scestou. Kůň šel bezpečně po tvrdé, kýmsi uchozené cestě.


  Blízko jsou lidé. Bude seno pro koně ajídlo pro jezdce. Budou mrtví abude nářek živých. Tyto představy Ogura neznepokojovaly. Naopak, těšil se na vzrušení zboje. Žít neznamená umírat. Zabít při tažení byla jízdního povinnost, byla to čest. Dávno, patrně nikdy, zabíjených nelitoval. Měl své poslání, které mu kladli na srdce. Zabij, abys žil, zabij pro slávu velkého Kül-Tedžina.


  Mezi našimi se už dávno šířily hlasy, že Kül-Tedžin nežije, že odešel mezi duchy, ale nikdo to neřekl nahlas, ataky proč se ptát? Jízdní patří ke své desítce, kde je velitel hlavou irukou. Kül-Tedžinův hlas je jeho hlas. Proto Ogur věřil ve svého velitele aoddanost Kül-Tedžinovi projevoval poslušností veliteli.


  Ogurovy ospalé úvahy přerušilo výstražné zaječení pravého, který prudce vyrazil dopředu. Ogur zvedl ruce, aby pobídl koně, kůň však vydal krátký naříkavý zvuk aklesl na kolena. Ogur se pustil otěží abezpečně roloval ve sněhu. Nepadnout na bok, zlomil by se luk! Pustit oštěp adržet vruce nůž!.


  Když se zastavil, byl připraven kboji. Odplazil se za kryt stromu ahledal příčinu koňova pádu. Byl to šíp. Téměř celý vězel vboku jeho koně. Přišel zprava, bez výstrahy. Vpravo byla vývrať aticho. Nikde se nic nehnulo. KOgurovi jenom doléhal dusot koní jeho druhů.


  Podle toho, jak šíp vězel hluboko, byl vystřelen buď zblízka, nebo velkou silou. Kryt za stromem, hledal Ogur řešení. Kopí dostanu. Leželo pět kroků stranou. Na koni je brašna sjídlem.


  Plížil se sněhem. Bez námahy se dostal ke kopí. Útočník čekal. Kůň ležel na boku azvedal hlavu. Zrány se valila krev atuhla vmrazu. Obláček páry stoupal zježaté srsti zvířete.


  Vholé pěsti nůž, plížil se Ogur ke koni. Přeťal mu krční tepnu. Skryt za jeho tělem nadzvedl mu hlavu aránu, kterou otevřel, obrátil ksobě.


  Ať síla koně přejde do mne!


  Držel nad sebou zmítající se hlavu. Krev mu tekla po tváři, pil ji krátkými, lačnými doušky. Vtu chvíli pleskl do krku koně další šíp. Ogur nečekal, až střelec nasadí azamíří, skopím vruce vyběhl do lesa. Prudkým během se vydal na svou pouť pěšího.


  Běžel, dech se mu rychle krátil, kopí vruce překáželo. Ta zvláštní lehkost těla! Měl pocit, že běží bos. Teprve teď, když neslyšel zvuky smrtelného zápasu svého koně, si začal uvědomovat bídu svého postavení.


  Zastavil se. Nikdo za ním nejde. Ten tam sedí ve sněhu akouká, napíná sluch. Pak začne místo obcházet vkruhu avydá se za ním. Oba mají stejný strach. Střelec je ovšem ve výhodě, zná to tu. Ogur shrnul hrst sněhu arozetřel si ho po tváři. Dýchal hluboce, lačně nasával vzduch, jako by sním mělo do jeho těla vniknout řešení.


  Sjistotou věděl dvě věci. Že ho jeho druhové opustili. Jestliže pravý zadní, který střežil bezpečnost desítky zprava, viděl, že jeho kůň padl, atoho si všimnout musel, pak skupina jela dál. Vlese amezi stráněmi se nemohla vystavovat riziku boje. Vlese se na koních bojovat nedá.


  Ohlížel se do stínů tetelících se sněhových vloček avykročil za svými druhy. Posmrkával lítostí. On vlastně už padl. Byl zdolán nepřítelem. Často otom mluvili, ikdyž jenom šeptem, aby nikdo třetí neslyšel. Vjejich desítce už chyběli dva jízdní. Také padli. Jenže jiné je otom mluvit, ajiné je to zažít.


  Obětují za něj, za mrtvého živého, jen co se zastaví avbezpečí se připraví na noc. To bylo druhé zjištění. Neměl naději na život. Bez jídla abez tepla koně zmrzne. Nebo ho dostanou asradostí zabijí. Byl vcizí zemi. Nikdo ho nezval. Zabíjel na potkání, loupil aznásilňoval ženy. Musí umřít. Bez koně není života pro jízdního.


  Stopy jeho druhů ukazovaly na cval. Jeli tak rychle, jak to kličkující cesta umožňovala. Dal se také do běhu. Pohyb ho snimi spojoval. Snad někde zastavili, snad počkají, snad mu poradí co ajak.


  Jenže, co sním? Pěšec je jízdnímu na překážku. Pouze vbitvách, kde vojsko stojí čelo proti čelu, je jízdní spěším spojen úkolem. Tady vcizí zemi, kde desítka bloudí ahledá své druhy, je pěší jízdnímu na obtíž.


  Vtomto zjištění byla jistota. Jeho desítka už měla jenom sedm koní. Své druhy nemůže ohrožovat svou nepohyblivostí. Snad někde přečká zimu. Musí jít na sever, do rovin apak na východ.


  Přestalo sněžit aOgur měl dojem, že se krajina začíná rozestupovat. Mraky byly nízko ado lesa proudila tma. Vlezl do houští. Chtěl počkat azjistit, zda ho někdo sleduje. Seděl, připravený ke skoku, vzeboucí ruce dlouhý nůž, kopí unohy. Čekat vzáloze bylo lepší než utíkat. Vtom nekonečném prostoru nejistoty chtěl alespoň něco vědět určitě, co mu přizná naději.


  Vjeho stopách nikdo nešel.


  Vystřelil na něj šíp lovec, který střílel na posledního, protože věděl, že ostatní odjedou anebudou sním křížit zbraně?


  Ogur teď proklínal náhodu, to, že velitel zvolil právě tuhle cestu, proklínal lovce, který vystrčil hlavu aluk zhouští azasáhl právě jeho koně. Proč ne pravého zadního, kterého měl blíž?


  Tma se chystala rychle spadnout. Ogur se vydrápal do stráně, která se zde nad úvozem nízce týčila. Opatrně vyčkával asledoval okolní les, pohyb opožděných ptáků azvuky lesa. Přitom nalámal větve, natahal je pod převis spodních větví rozložitého smrku.


  Sníh mu padal za krk azábl, chvíli trvalo, než si udělal hnízdo jako jezevec. Když stím byl hotov, odešel stranou na výhled apozoroval okolí. Jeho stopy byly vidět ivšeru, které houstlo. Počkal, až padla tma, až když měl jistotu, že nemůže být objeven, vlezl do hnízda, aby vyčkal rána.


  Venku nechal luk akopí prostrčil hromadou sněhu do nory, aby ho spojovalo sokolním světem abylo důkazem zlým silám, že se nevzdává.


  Až dosud za něj rozhodoval vždy někdo druhý. Když byl teď ponechán sám sobě, cítil, že se rozhodl špatně. Zbytečně utekl zmísta pádu. Neměl přece co ztratit. Měl počkat aprotivníka přemoci vboji. Udělal hloupou chybu. Proč se jen zachoval tak zbrkle? Má teď slídit vokolí ahledat toho, kterého už dávno mohl poslat do tmy za svým koněm? Nebo měl počkat anechat se střelcem dovést kjeho lidem? Kdo ví, co by se dělo. Jenže Ogur nebyl lovec, nebyl zvyklý vzáloze čekat na kořist.


  Co slukem? Běžel sním celou cestu jenom proto, že bojovník má luk. Šípy zůstaly vtoulci na sedle. Vozit šípy vtoulci na sedle bylo trestáno deseti ranami bičem. Teď by Ogur rád držel deset ran, jen kdyby měl plný toulec.


  Schoulen na pravém boku naslouchal hučení větru. Snažil se pochopit své postavení. Na spaní ve sněhu byl zvyklý. Chyběla mu pokrývka. Ale ani to nebylo zvláštní. Nové bylo to, že byl sám, že byl sám na cestě bez koně. Byl bez koně abez naděje. Před očima se mu začaly objevovat obrazy nočních hlídek. Slítostí myslel na bezpečí desítky, ve které má každý svoje místo.


  Často měnil polohu. Na boku se vydržet nedalo. Zvětví pod ním do těla pronikal chlad acelé tělo svírala zima. Hnízdo bylo malé. Obrátil se na druhý bok anohama prošlápl do sněhové závěje. Přečkat do rána anezmrznout. To znamená, že nesmí usnout.


  Sedl si askrčil se do kozelce. Tak je vázali ve stepi, když nebyl blízko nich strom. Bič trhal kůži akrev tekla až do bot. Myslel na to adlaní upevňoval sypké stěny svého přechodného příbytku. Dýchal si na ruce achvílemi tiše skučel. Pil jsem krev svého koně, jeho síla přešla do mého těla! Spolu se zimou se jeho tělem roztahoval strach. Nepoznaný strach zopuštěnosti azneznáma, zbeznaděje, strach ze smrti.


  Říkávali, že když jízdní padne, že žije dál. Jak může mrtvý dál žít? Až dosud si tuto otázku nepřipustil. Žil, seděl na koni aměl jistotu. Teď, bez koně, je už vlastně mrtvý. Ikdyž ještě žije. Vponížení ave strachu. Jenže takhle to nebylo. Mrtvý, úplně mrtvý, třeba bez hlavy  ažije dál. Jak? Kde? Viděl padlé jízdní, které trhali vlci. Ti také žili dál?


  Tyhle myšlenky mu nedaly pokoj aani naději na klidný zbytek noci. Když ho přemohla dřímota, byl stále ve střehu. Odpočívala jenom část jeho bytosti, ta druhá pohybovala údy astřehla zvuky okolního lesa.


  Ještě nezačalo svítat, když byl na nohou. Zima jím třásla ausoudil, že je lépe být venku ztohoto ledového hrobu. Rozhrnul větve arozhlédl se do mrazivého rána. Vítr odehnal mraky autichl. Nebe bylo jako pole plné třpytivého kamení. Uprostřed se táhla široká brázda půlnočním směrem. Jako když arat zryje pláň aodkryje pruh svítivého pokladu. Hvězdy byly studené cizotou adálkou.


  Vylezl zhouští adlouho rozháněl krev po jejích cestách všlachovitém těle. Vzdychl, celé tělo ho bolelo, nohy odmítaly sloužit, břicho ho kousalo hladem. Malátnost přemohl vůlí. Cvakaje zuby se chopil luku akopí. Umrzlé závěje sněhu teď nevydávaly žádnou stopu, jen ta jeho mu zůstávala věrná. Sníh vrzal pod nohama, paže dál dělaly krouživé pohyby ve snaze dát tělu teplo.


  Když se východ začal barvit sluncem, byl už hodně daleko od svého dočasného úkrytu. Volil cestu, jako by jel na koni. Obhlížel pátravě okolí ausuzoval, jakou cestou se dala desítka.


  Srodícím se dnem vstal ivítr, na volných plochách vytvářel jazyky návějí, cloumal holými větvemi bříz aolší. Les řídl, celé plochy holin vystupovaly do šera nového dne jako strašidelná prázdnota. Místy vylézala ze sněhu dlouhá lesní tráva, teď žlutavě hnědá. Ogur si urval chomáč adal ho do úst. Jeho kůň by jí asi pohrdl. Vždycky se našlo seno vohradě nucených hostitelů. Jenže Ogur byl pěší aneměl na vybranou. Žvýkal ivětvičky olše. Drtil bílé, suché dřevo vzubech avyplivoval rozžvýkanou kaši. Posléze však přenechal tělu ajeho vlezlému hladu, aby se posílilo tou stravou králíků azvěře.


  Slunce konečně zaplavilo krajinu studeným ohněm. Nebe mělo světle modrou, spíš modrozelenou barvu aOgur, posedávaje na vývratech, srovnával výšku slunce se vzdáleností své denní pouti.


  Šel teď plochou krajinou sdlouhými holinami luk apožářišť, mokřadel abahnisek, teď zpevněných mrazivým škraloupem. Lidé zde však museli žít. Les byl vypálený, snad zde byli pastevci, na jejich stopu však zatím nenarazil. Ani stopy svých druhů nenašel. Noční vítr asníh dokonale skryly jejich znamení. Když mu slunce stálo nad hlavou, objevil zpola zavátý koňský trus. Zvedl ten doklad přítomnosti svých druhů. Poznal bezpečně, že zde byli už včera, že před ním jsou den cesty. Šel však vjejich stopách ato mu dodalo sílu.


  Nohy ho bolely. Nebyly zvyklé na chůzi, boty měl upravené pro jízdu. Cítil pálivou bolest vchodidlech. Ulevoval si tak, že našlapoval středem chodidla na výstupky cesty, na zmrzlé hrbolky avětve. Vjednu chvíli si zul botu azkoumal chodidlo. Měnilo tvar. Noha se zaoblila, pod žlutou kůží se modral otok. Spovzdechem si natáhl botu ašel dál. Co se ještě přidá? Když je jízdní zbaven koně, čekají ho největší strasti auleví si jen na konci cesty.


  Nejednou se uohně vypravovaly historky opěších jízdních. Všechny končily smrtí, kterou předcházely trýzně amuka. Proto se každý jízdní snažil co nejvíce chránit koně. Vseči icestou. Když zastavili, nejdřív byl ošetřen kůň, nebylo-li co jíst, kůň musel dostat vždycky.


  Slunce ho teď oslňovalo avzávětří příjemně hřálo. Usednout anechat se jím zahřívat. Malátnou únavu nechat propouštět tělem adát jí odejít sdechem spáče. Málem podlehl pokušení, ale nejistota aprázdnota okolí ho přinutily vydat se dál na cestu.


  Šel, díval se pod nohy ajenom sluchem sledoval okolí. Náhle si uvědomil, že mu něco už chvíli hlásí nebezpečí. Zbrkle se vrhl do sněhu pod spletence větví. Prudce dýchal otevřenými ústy avyhlížel mezi stromy. Nevěděl, proč tak jedná, co ho ktomu přimělo. Věděl však, že něco je ve vzduchu.


  Vokolí se nic nezměnilo. Nad holinami, křovím inad lesem létaly vrány. Krajina už dávno připomínala lidskou práci. Musel na lidi narazit. Když teď uvažoval, proč skočil do křoví, usoudil, že to byl lidský hlas, který ho ktomu přiměl. Někdo někde vokolí vykřikl. Byli tu lidé ahlasitě se domlouvali.


  Postupovat dál mohl jenom vpříšeří stromového porostu. Jestli tu však byli lidé, bylo tu iněco kjídlu.


  Opatrně se plížil vpřed. Předem si vyhlížel místa pro úkryt aznich vždy dlouho pozoroval smrčiny, holiny azávěje před sebou, než se vydal kdalší překážce, která ho měla krýt.


  Zvuky přicházely zlevé strany. Teď je přesně rozlišoval. Volání aúdery sekery. Na něčem pracovali adomlouvali se křikem.


  Za chvíli stromy ustoupily aOgur zkřoví vyhlédl do volné krajiny. Několik desítek délek před ním bylo několik hrazených podzemnic. Za nimi další stavení, postavená už nad zemí zhrubých klád obepnutých houžvemi. Černaly se tam ohořelé trámy spáleniště. Včera zde byla jeho desítka. Ti, kteří před ní prchli, proklínajíce marnou práci svršením hradby, se vrátili, aby obnovili, co ještě obnovit šlo. Měli sekery. Bylo tam několik mužů schopných práce aboje.


  Proč nespálili všechna stavení? Nikdo už nekladl odpor? Nebo kladl odpor silou, kterou se nepodařilo přemoci? Ogur si zpaměti vybavoval podobné situace, kterých bylo na jejich tažení mnoho.


  Blízkost lidí vněm vzbudila touhu po jídle apo odpočinku. Musí se najíst. Počká na noc, pak zaútočí na spící vdruhé chatrči. Ti zvypáleného stavení budou spát vtom, které zůstalo. Může on, samotný, vyzbrojený nožem akopím, snepotřebným lukem na plecích, dobýt stavení hájené několika muži zvyklými pracovat se sekerou?


  Počká na noc auvidí.


  Vykročil stranou do lesa rozhodnut najít vhodný úkryt. Teď mu dělaly starost stopy, které za sebou nechával. Jestli je oni objeví, budou na stráži. Když táhla krajem desítka, šla za ní vždy zoufalá nenávist aodhodlání. Kdo znich by zůstal pozadu, ten by se mezi ostatní nevrátil. Přepadali je ze zálohy anemilosrdně pobíjeli. Vesničané nebyli bezbranní. Měli zkušenost lovců. Měli sekery akosy, jimiž párali koním břicha.


  Až najdou jeho stopu, půjdou za ní jako vlci.


  Zima jím opět třásla. Nemá naději na únik. Sotva se vleče, bolest nohou se stupňuje, malátný hlady nemá sílu se ve sněhu pohybovat rychleji. Hladovět byl přece zvyklý. Na koni avtěsném kruhu desítky ho však síly neopouštěly tak rychle jako teď. Zdálo se mu, že zněj síly musejí někudy unikat. Dělalo mu to starost. Teď, když se blíží střetnutí slidmi, musí být silný aodolný.


  Tak byl zaměstnán starostmi osvé vyhlídky, ohlížením se zpět, že si nevšiml člověka, který šel proti němu. Zarazil se, až když byli pár kroků od sebe. Lekli se oba. Ogur už neměl čas hledat úkryt, jen napřáhl paži avykročil, aby dal hodu sílu pevného záporu. Vtu chvíli měl srdce vhrdle avmozku bílou mlhu. Viděl jen mladíka sotva ochmýřeného, jeho strachem rozšířené oči, naprázdno lapající ústa. Něco nesl vruce. Pustil věc do sněhu asrukama od těla se pomalu otočil bokem kOgurovi. Když nemotorně vyběhl, Ogur hodil. Sílu, která mu zbyla, vložil do hodu. Kopí proklálo mladíkova záda pod pravou lopatkou. Schrčením ležel ve sněhu aryl kolem sebe rukama. Otočil se na bok asevřel hrot kopí, který mu vpředu vylezl zkabátce.


  Zase smrt. Ogur ji nechtěl. Musel však zabít, neviděl jinou možnost. Nikdy předtím neviděl umírat takhle bezmocně. Kůň běží dál, co po něm aza ním zůstalo, jezdec nevidí, to se už nepřipomíná. Tady, ujeho nohou, volal umírající jedno slovo. Opakoval je, skrvavou pěnou mu vycházelo zúst. Ogur od něho zvedl oči. Pár kroků stranou se ksobě tiskly dvě děti. Vhrůze zíraly na muže na cestě. Když zahlédly Ogurův pohled, daly se na úprk. Jedno začalo hlasitě křičet. Pronásledovat je nemělo smysl. Zlevé strany už přišla na volání odpověď. Půjdou dětem naproti. Křik věštil smrt. Ogurovi itěm druhým neznámým, kterým byl určen.


  Vyrval kopí ztěla své oběti ahorečně se rozhlédl. Kam utéci? Půjdou za ním. Znají kraj avědí, ze stop vyčtou, jaké překážky bude muset překonat. Je jako srnec obklíčený vlky.


  Strhl splecí luk avtiskl ho do sněhu vedle umírajícího. Byl to tvar luku, který jasně říkal, komu patří. Ať vědí, ským budou jednat. Ať vědí, že má zbraň, ze které jde strach. Strach jim bude svazovat nohy. Strach zminulé noci, strach zbudoucích nocí. Copak vědí, že je sám? Že za ním už nikdo nejde? Ať jen se dají po jeho stopě se zadky strachem staženými.


  Rozběhl se. Všechnu sílu dal do běhu řídkým porostem. Cesta vedla do mírného vrchu. Musí mít rozhled. Musí na své pronásledovatele vidět. Když se dostal zkřovin planiny kdalšímu lesnímu porostu, zastavil se. Slunce bylo nízko nad obzorem asvítilo mu do očí. Vdálce viděl pohyb. Vmístech, která prošel, se pohybovaly tři postavy.


  Zbyla mu poslední možnost. Počkal, až se pronásledovatelé přiblíží na doslech, pak nabral dech do plic, aco měl sil, zaječel bojový pokřik jízdních. Ryk mu zvedl husí kůži po celém těle azatočila se mu hlava. Jeho pronásledovatelé se zarazili aschovali se vkřoví. Půjdou dál, nebo se vrátí? Včera museli podobný jekot slyšet. Museli vědět, co následovalo.


  Proplétal se křovím. Když slunce zmizelo vmracích západu, udělal poslední pokus. Vyzkouší rysí léčku.


  Zamířil kpříhodnému místu, khustému mlází, chvíli šel podél houštiny apak se oklikou vrátil. Obešel hustý podrost, prodral se jehličím avrátil se ke své stopě. Byl sotva jednu délku od ní. Ten, kdo za ním půjde, mine ho na dosah kopí.


  Urovnal sníh pod sebou, nalámal větve ačekal. Upíral zrak do tmícího se kraje. Nikde se nic nepohnulo. Občas se ozval pták, zvuky lesa, tak důvěrně známé, mu teď nedávaly klid.


  Přijdou? Když přijdou, nechá je přejít. Jednoho dostane kopím, druhého nožem. Třetí dostane jeho. Jestli nebudou znalí boje, dostane všechny tři. Jenže se sotva vleče. Pochod do vrchu ho vyčerpal.


  Seděl anabíral síly. Jak se upřeně díval do šera, dělaly se mu před očima mžitky. Když padla noc, měl jistotu, že za ním nejdou. Báli se léčky. Báli se jeho křiku. Pil krev svého koně!


  Ti teď sedí vchatrči anaříkají nad dalším mrtvým. Obětují svým bohům za něj iza sebe. Rozdělili si stráže anebudou celou noc strachem spát. Ráno se uvidí. Ráno se třeba za ním vydají, aby další noci měli klidné. Nebo si řeknou, co bylo, bylo  anebudou se starat?


  Roztřásla ho zima. Vběhu se zapotil, teď jím lomcoval chlad. Zlesa stoupala pára. Divil se tomu. Mrzlo, zdálo se však, že méně než včera. Těžce se opíral okopí aklestil si cestu mlázím. Když se dostal do vysokého lesa, šlo se mu lépe. Jen být co nejdál od lidí, kteří chtějí jeho krev.


  Špičatou čapku si stáhl přes oči, aby si je nezranil ovětve, cestu vpřed hledal hmatem. Zastavoval se, aby se ujistil osměru aaby si odpočinul. Nohy ho bolely. Minulé nebezpečí zakrylo jeho tělesné trýzně, ty se teď vplné síle přihlásily.


  Ten chlapec na cestě! Krvavý sníh aneustále se opakující slovo. Proč ho zabil? Podobnou otázku si dříve nepoložil. Byl by směšný, jeho druhové by jím opovrhovali. Vyhnali by ho zdesítky.


  Kdyby nechal chlapce jít, bylo by se něco změnilo na jeho osudu? Stejně by za ním šli, stejně by se lekli jeho křiku.


  Báli by se ho, kdyby nezabil?


  Nebáli. Dobře se stalo, že ten druhý na sněhu zemřel.


  Neznámý pocit, který se mu plíživě dral do podvědomí, byl zapuzen. Je správné zabíjet, chceme-li žít. Ve smrti je život. Budu žít ipo smrti.


  Už po kolikáté se mu na mysl přikradla tato otázka. Žije ten mrtvý? Nežije. Žil bych, kdybych ležel na jeho místě?


  Shlavou plnou nejistoty šmátral po stromech. Jít dál nemá smysl. Zabloudí, ztratí směr. Nebe se zatáhlo, hvězdy zmizely. Sotva tušil, kde jsou koruny stromů.


  Podle hmatu zjistil, že se dere nějakým výmolem. Už dávno měl najít místo na noc. Dřív, než padla tak hustá tma. Co bude dál? Zmrzne. Usne únavou adostanou ho vlci. Za celý den neviděl jejich stopu.


  Vyhrabal si noru vnízkém podrostu. Nalámal anožem nařezal větve, po paměti vokolí udusal sníh aschoulil se kodpočinku. Nevěděl, že začalo sněžit aže sníh zahlazuje jeho stopy. Naříkal ve spánku, mnul si mrznoucí údy, obracel prochladlé části těla ve snaze vyhnout se ledové zemi. Zdálo se mu, že mu zblízka dýchá do tváře vlk. Teplo jeho dechu Ogura rozpalovalo aon si nebyl jist, zda se vlka bojí. Potřeboval teplo, jenže teplo od vlka? Procitl acítil, že ho rozpaluje horko asoučasně roztřásá zima.


  Vešla do mne nemoc. Rezignovaně nabral sníh do dlaně arozetřel si ho po tváři.


  Konec. Smrti bez koně neujdeš. Nedobijí-li tě lidé, zemřeš na horkost ana zimnici.


  Les byl stále tmavý. Přestalo sněžit. Ogur odhadl, že brzy začne svítat. Kam jít? Proč vůbec někam jít? Proč se ještě někam drát sbolavýma nohama, snamrzlýma rukama asrozpálenou hlavou? Nejlépe zůstat apočkat na vlky. Ti jediní mne bezpečně najdou. Na ty neplatí znamení luku ve sněhu.


  Zvedl se adál se táhl sněhem, směrem, kde tušil východ slunce. Kopí mu sloužilo za hůl. Choulil se do sebe vklamavé důvěře, že udrží zbytky tepla, které mu dávala horečka. Musí dojít klidem. Tam je život. Jak ho však uchová, netušil. Touha po životě ho nutila jít za lidmi.


  Když se rozednívalo, naděje, které si za tmy střádal, se rozešly. Vše bylo studené acizí. Mraky se táhly při zemi, po včerejším slunci nebylo stopy. Chvílemi sněžilo, vítr honil sněhové vločky abodal jimi do Ogurových namrzlých tváří.


  Šel, jako jde mezek za vodičem. Nedíval se, kam jde. Pokud jdu, žiji. Budu žít ipo smrti, ale než umřu... Smrt se mu zdála být snadná, mžik oka aje tu. Jenže žít je těžké, nesmírně těžké. Únava celého těla, namrzlé údy, řezavá bolest nohou, svíravá malátnost hladu, třeštící hlava, to vše je život. Smrt je spánek bez bolesti. Jenže také bez probuzení, bez radosti zpohybu, bez rychlého koňského kroku, bez teplého jídla abez ženského smíchu.


  Chtělo se mu lehnout do sněhu aspát. Vždycky však vstal ašel dál.


  Vjednu chvíli ucítil kouř. Den byl asi vpolovině své cesty. Ogur nebyl sto odhadnout, jak je daleko od vypáleného stavení. Určitě byli blízko lidé, kteří oněm dosud nevěděli.


  Naděje mu vrátila síly. Rázem byl krok pružnější, hlava se vymanila zmlhy mrákot. Nasával vzduch, aby našel směr. Začal se krýt, postupoval opatrně. Dlouho nemohl hledané najít. Teprve když přišel ke kraji lesa, uviděl mezi stromy černající se ohradu, nad ní se vznášející kouř.


  Třásl se vzrušením. Tady najde život.


  Chatrč vidět nebylo, stála za hradbou zpřitesaných kmenů. Jistě ji stavělo několik generací zdejších usedlíků, kteří měli zkušenost snájezdníky. Kůly byly zasazeny do země, zakončeny špicí napovídaly, že ztéci je musí být obtížné.


  Ogur vnikl do křoví nejblíže domu avyčkával. Nedělo se nic. Zpoza hradby občas zazněly hlasy. Zavytí psa. Poznal však, že stavení obývá několik mužů ažen. Přesně však nemohl určit kolik. Nikdo nevyšel ven, neměl ktomu důvod. Vše, co potřebovali kživotu, měli za hradbou.


  Uvažoval, zda lidé za hradbou žijí sdobytkem vjedné místnosti. Kdyby byl dobytek zvlášť, měl by větší naději. Představoval si, že vnikne do chléva, schová se avteple ave tmě rozváží co ajak dál. Vzpomínal, co vposlední době viděl vchatrčích zdejšího lidu. Jeho rozhodnutí bylo jasné. Dostat se dovnitř ohrady azachovat se podle okolností.


  Hradbu teď sledoval žádostivýma očima, netrpělivost mu procházela tělem jako třesavka. Čas plynul, sníh na Ogurovi usedal, takže splynul sokolím aon se pořád nemohl přimět kjednání. Snad bude nejlépe počkat na večerní soumrak.


  Spřicházejícím večerem přišli dva muži. Přišli ze směru, kterým přišel Ogur. Měli zbraně ašlo snimi nebezpečí. Roznášeli po kraji, po samotách roztroušených vlese, zprávu oOgurovi. Možná, že iojeho desítce. Snad pro ně byl Ogur větší nebezpečí než desítka, která krajem pouze projela. Ogur byl pěší, musel se stavět ulidí.


  Rozhodl se rázem. Když si muži voláním atlučením do dřeva vynutili vstup do ohrady, rozběhl se Ogur khradbě. Zatím co budou všichni naslouchat hostům, pronikne dovnitř. Kulhal podél hradby ahledal místo, kde by ji mohl nejsnáze ztéci. Byla vyšší než jednu výšku muže. Oloupané kmeny nedávaly naději, že se na nich noha udrží. Když našel výstupek po suku, který byl asi ve výšce jeho prsou, přivázal na konec kopí řemen, přehodil jeho konec přes hradbu audusal sníh, protože potřeboval tvrdý rozběh.


  Pes za hradbou ho už vzal na vědomí. Neslo se odtud temné vrčení.


  Byl to lovec, který neštěká, ale hned útočí. Bylo to lepší, než kdyby na Ogura čekal hlídač.


  Dvakrát, třikrát se rozběhl, než se mu podařilo naskočit na suk. Všechnu sílu dal do švihu auž visel na špičatých hrotech hradby. Vytáhl se do pasu adýchal otevřenými ústy. Lidi vidět nebylo. Zotvorů mezi kládami, které mohly být střílnami, akde tušil světlo ohně, slyšel vzrušené hlasy. Vedle chatrče byl přístěnek pro zvířata apro píci.


  Lehl si na špičatá dřeva nedbaje, že si je bolestivě zaráží do těla apřitáhl ksobě kopí. Sundal řemen aočima hledal psa. Byl skrčený uhromady dřeva. Břichem se tiskl do sněhu ahlídal Ogurovy pohyby. Ten se oběma rukama držel konce kopí, namířil jeho hrot kolmo kzemi apadaje dovnitř ohrady smekl se plavným obloukem na zem. Ještě ani nestál na nohách, když se pes zvedl. Rozmetávaje sníh na všechny strany, hnal se vpřed. Ogur stačil pevně zaklesnout nohy do tvrdého podkladu, vpravé ruce sevřel konec kopí adruhou, daleko předpaženou, mířil proti běžícímu zvířeti. Když pes vyletěl do vzduchu, aby mu padl na prsa, Ogur prudce máchl kopím zpátky avzápětí ho vší silou vrazil psovi do chřtánu. Levou rukou trhl vzhůru apes, nabodnutý na kopí jako na rožeň, narazil na hradbu. Rychlost skoku, váha zvířete apáka Ogurovy zbraně vynesly psa téměř kokraji hrazení.


  Jenže Ogur už neměl sílu psa přehodit. Vrávoral pod jeho tíhou, až ho konečně přesunul za hradbu. Přepadl iskopím. Ogur nedbal zvuků smrtelného zápasu autíkal, téměř po čtyřech, kpřístěnku.


  Teď pozor, jde ovšechno! Nůž do ruky apomalu otevřít krytý otvor, kterým vyhazovali hnůj avyváděli zvířata. Nehlučně odsunul stěnu spletenou zvětví aprosmykl se dovnitř. Díval se do tmy. Když si zvykl, oddechl si. Vlevo stálo dobytče, neklidně přešlapovalo azačalo se pohybovat. Sunulo se zadkem do strany. Narazilo na dřevěnou stěnu, kde se hýbal další tvor. Mlaskavé zvuky stáje byly sice Ogurovi cizí, ale teď přátelské. Na pravé straně nahmatal jakési nářadí atušil tam hromadu slámy asuchého listí. Vůně suché trávy na něho dolehla únavnou malátností. Zavrtat se do hromady aspát. Pud sebezáchovy aostražitost štvaného ho přiměly prozkoumat chlév azvážit situaci. Podél stěny chléva se prodral tam, kde tušil hromadu steliva, na jeho nejzazší stranu.


  Ležet anic nevědět. Usnout azaspat hlad, únavu, smutek zosudu jízdního, který přišel okoně. Tělem mu teď procházel pocit úlevy provázený tím, že se mu postupně ohlašovaly všechny bolesti, které ho cestou trápily. Ztrátu koně cítil ve všech kostech, ve všech vláknech svalů ašlach, vútrobách dutých abezmocně se hlásících onaplnění. Ať potravou, ať nadějí. Suché seno se nedalo žvýkat. Spánek dodá tělu sílu, až si odpočine, přijde na nápad, jak se dostat ze spárů blížícího se konce cesty.


  Venku se ozval mužský hlas. Zněl pánovitě jedním slovem. Hledá psa. VOgurovi se všechno zachvělo strachy. Psa najdou, najdou kopí abudou se ptát, jak se pes dostal ven. Na kopí jsou vyryty znaky štěstí vboji. Poznají, že se někde skrývá abudou ho hledat se sekerami vrukách. Především tady vchlévě.


  Hlas se už neozval. Muž se asi ujistil, že se pes nějak dostal ven. Venku padal sníh atma houstla. To Ogura uklidnilo. Dnes už psa nenajdou.


  Jak může dlouho trvat, než na něj přijdou? Psa pustil zhlavy. Ráno budou krmit dobytek. Kam se skryje? Až se rozední, podívá se pod střechu chléva.


  Koniec ukážky
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